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Umor  V  Sarajevu. 

Te  dni  je  dospela  v  Ljubljano  v  drugi 
in  tretji  izdaji  knjizica  z  naslovom:  »Der 
Mord  von  Sarajewo  und  Tiszas  Schuld 
an  dera  Weltkriege.  —  Die  serbischen 
Warnungen  und  eine  ,schwierige'  gericht- 
liche  Untersuchung,  (Die  Wiener  Schmah- 
briefe  im  Jahre  1914.)  —  Zwei  Beitrage 
iiber  die  Notwendigkeit  einer  ehrlichen 
Demokratie  und  Volkerverstandigung,  Von 
Dr.  J.  A,  2ibert,  Bibliothekar  an  der  Uni- 
versitat  Wien.  Wien  1918.  Selbstverlag  des 
Verfassers.«  (Na  prodaj  v  Jugoslovanski 
knjigarni.)  Knjizica  je  bila  v  svoji  prvi  iz- 
daji  namenjena  politikom,  da  bi  ti  imcli 
ob  mirovnih  pogajanjih  nckaj  v  rokah,  kar 
osvetljuje  avstrijske  notranje  razmere  ob 
izbruhu  vojne  in  nudi  gradivo,  da  se  raz- 
krinkajo  stare  lazi,  da  je  povzrocila  umor 
V  Sarajevu  Srbija,  ker  je  stvar  bas  narobe 
res:  umor  je  bil  pripravljan  v  gotovih  kro- 
gih  na  Dunaju  in  v  Budimpesti,  O  zadevi 
je  dr.  2ibert  informiral  pokojnega  dr.  Kre- 
ka,  vodstvo  Jugoslovanskega  kluba  in  ne- 
katere  osebnc  znance.  Knjizica  je  bila  to- 


rcj  spisana  za  Ijudi,  ki  so  razmere  ze  po- 
znali  iz  osebnega  porocila,  in  je  hotcla 
nuditi  le  avtcnticno  besedilo,  oziroma  po- 
drobnc  podatkc  k  raznim  doticnikotn  ze 
znanim  dejstvom.  Druga  in  tretja  izdaja 
sta  nekoliko  razsirjeni  in  namenjeni  sirse- 
mu  krogu  bralcev,  Vcndar  pa  mislim,  da 
ne  bo  odvec,  ako  podam  vsebino  knjizicc 
s  komentarjcm  in  opiscm  glavna  v  knji- 
zici  obdelovana  dejstva  tako,  kakor  jib 
gledam  na  podlagi  spisa  in  ustmcnih  infor- 
macij  pisateljevih, 

Zadeva  je  vazna,  Kazc  nam  razracre 
V  monarhiji  v  cisto  drugacni  luci,  kakor 
smo  jih  bili  navajeni  gledati  skozi  ocala 
oficielnih  porocil.  Da  se  ni  vojska  koncala 
z  razpadom  Avstrije  in  padcem  habsbur- 
ske  dinastijc,  bi  te  stvari  nc  mogle  priti 
vsaj  pri  nas  nikdar  v  sirso  javnost,  Pleist 
blata,  ki  ga  je  nametalo  na  Srbe  avstrij- 
sko  in  ogrsko  casopisjc,  bi  se  ne  odstranila 
leta  in  Icta.  S  tern  bi  pa  tudi  obstajalo 
nadalje  sovrastvo  med  srbskim,  nemskim 
in  madzarskim  narodom  v  se  hujsi  meri, 
kakor  bo  morebiti  tudi  kljub  temu 
dolgo  ca&a  sc.  In  vcndar  tega  sovrastva 
niso  krivi  narodi,  ampak  avstroogrska  vla- 
da,  ki  je  v  intcresu  svojih  mogotcev  vodila 
umazano  politiko  proti  Srbiji  brez  ozira 
na  sredstva.  To  je  popolnoma  gotovo,  da 
bo  predsodck  glede  zvczc  Srbije  s  sara- 
jevskim   umorom    paidcl    prej    all    slcj    po- 


vsod,  S  tcm  bo  dana  podlaga  za  sporazum 
nied  narodi,  ki  bodo  vidcli,  s  kakSnimi 
la.:mi  so  biH  tirani  v  to  vojno.  V  tern 
smi.s-ii  uriicvam  opombo  pisateljcvo  v  na- 
slcvu,  da  ']c  knjizica  >prispevek  U  spji-az- 
umu  med  narodi «, 

Eno  dobro  je  princsla  ta  vojaka:  ka- 
kor  se  rJkdar  doslej,  bo  mogoce  sedaj 
iskati  krivce  brez  ozira  na  njin  stan  in 
vlogo,  ki  so  jo  igrali  v  drzavah,  Stotisoci 
so  ob  i^asih  necuvenih  grozodejstev  na 
Balkanu  in  zatiranja  slovanskega  prebi- 
valstva  pn  vojakih  in  v  civila  iraeli  zelio: 
Vsaj  toliko  casa  naj  bomo  svobodni.  da 
bo  mogoce,  posvetiti  z  lucjo  zgodovinc  v 
to  tcQio.  ko  so  padali  na  nas  udarci,  da 
nismo  dostikrat  niti  videli,  odkod.  Vsa 
rcsnica  nc  be  scveda  nikdar  pr-sla  na 
dan;  cc  bi  re  bilo  drugega  yzrcka  za  to, 
ie  ze  ta  ncizpodbiten,  da  so  umrle  price 
in  zgorcli  akti.  Eno  pa  nas  bo  zgodovina- 
ucitcljica  vendar  naucila:  da  }c  potrebna 
postena  demokracija«,  da  rabim  izraz  iz 
naslova,  da  ne  sme  biti  nekontroliranc  ob- 
lasti,  ki  bi  razpolagala  na  podobcn  naSin 
z  zivljenjem  tisoccv, 

§c  en  namen  bo  dosegla  knjizica  med 
Slovenci.  Gledali  smo  avstrijsko  vlado  le 
od  dalec,  spojeni  smo  bili  z  Dunajem  skozi 
stoletja  in  zato  se  ne  cudimo,  da  so  mnogi 
pod  vtisom  zgodovine  in  tendencioznih  in- 
^^ormacij    o    Dunaju    in  o  drugih    drzavah 


pricakovali  resitve  le  od  avstroogrskc  nion- 
arhije.  Ce  je  clovek  dclal  za  izboljsanje 
svojega  polozaja  skozi  desetletja  v  gotovi 
smcri,  se  nckako  vzivi  v  gotove  razmerc 
in  jih  prcnasa  kot  neizpremenljivo  breme, 
Vsi  li  se  bodo  prepricali,  da  je  b  i  1  •■>  v  o  d  - 
stvo  Avs'rije  in  Ogrske  t;ikD 
g  n  i  1  o  ,  da  odtod  ni  bilo  pricakovati  po- 
moci,  da  jc  bila  monarhija  po- 
p  o  I  ri  o  m  a   z  r  e  1  a  z  a  r  a  z  j>  a  r1, 

Mai  prispevek  v  tej  smeri  nudi  dr.  2ri- 
bertova  knj'z:ca.  Dunajski  policiii  je  pa  z 
njo  dana  dolznost,  da  odkrije  se  na^aljnja 
dejstva,     A  preidimo  k  stvari! 


Dne  1,  maja  1914  je  bila  oddana  na 
Dunaju  na  posto  na  naslov  monsignora 
Jancarja,  zupnika  nemskega  viteskega  re- 
da,  okroznica  take  vsebine,  da  pravi  pi- 
satelj  o  njej:  » Vsebine  pamfleta  ni  mogoce 
ponatisniti,«  Pisatelj  —  duhovnik  in  zgo- 
dovinar  —  ostudnih  izrazov  ne  mara  po- 
noviti;  v  teku  spisa  je  seveda  veckrat  pri- 
moran,  omeniti  posamezne  izraze  v  celoti 
ali  vsaj  z  zacetnico  (n,  pr,  na  str,  35,  37  in 
drugod).  Fotografijo  doticne  okroznice  sem 
imel  19,  oktobra  1918  v  rokah  in  sem  si  jo 
prepisil,  Razprava  je  brez  celotncga  be- 
sedila  tako  tezko  umljiva,  da  se  mi  zdi  po- 
trebno    da  besedilo  objavim,  Upam,  da  se 


ne  bo  nikdo  skandaliziral  nad  tern.  Dobro 
ime  umorjenih  oseb,  do  katerega  imata 
pravico,  tudi  ne  bo  trpelo.  Obratno;  so- 
cutje  z  blagima  pokojnikoma  —  tako  ju 
smemo  imenovati  brez  hinavscinc  in  brcz 
transkih  namenov  — ,  katerih  smrt  je  pre- 
tresla  vso  Evropo,  bo  tern  vecje,  ce  vidi- 
mo,  kai  sta  trpela  na  Dunaju  z  vednostjo 
dunajske  policije. 

Doticno  pismo  se  glasi  tako-le: 

Prot.  Nr.  4399. 

Euer  Hochwiirdenf 

Es  ist  niedertrachtig,  dass  diesc  Per- 
son Sophie  Hohenberg,  welche  trotz  ihrem 
skandalosen  Ruf  [beim  Volk  nicht  anders 
b  ohmische  Hurenbcstie«  bc- 
nannt]  noch  zu  Veranstaltungen,  kirchli- 
chen  Festen,  Patenstellen  u.  s.  w,  zuge- 
lassen  wird,  Nicht  genug  der  bekannten 
Skandale  »Nagl«   und  derglcichen  mehr. 

Dieser  bohmische  Trampl,  die 
den  Frieden  im  ganzen  Lande  aufs  em^- 
findlichste  gestort,  muss  noch  unter  Mor- 
dershand  krepieren, 

Nieder  mit  d e m  Estehund 
und  der  bohmischcn  Drccksau! 

N.  B. 
An   samtliche   Vereine,   Pfarrcicn   etz. 
^ersendet. 


^jffersendet 


Okroinica  jc  pisana  s  strojem,  stavck 
5^die  den  Frieden  im  ganzen  Lande  aufs 
em)3{indlichste  gcst6rt«  je  dostavljcn  med 
vrsticami  lastnorocno  s  crnilom,  Vse  pismo 
je  pisano  v  latinici,  samo  P  v  besedi  »emp- 
findlichste«  je  gotski.  Take  okroznice  so 
sc  oddale  na  posto  v  celih  zavojih,  delama 
celo  V  IV.  okraju  na  Dunaju,  kjer  lezi  grad 
Belvedere,  bivalisce  Franca  Ferdinanda  in 
sedez  njegovega  najvisjega  dvornega  urada 
(Obersthofmeisteramt).  Prejeli  so  jih  nad- 
vojvode,  razna  drustva,  zupni  uradi,  caso- 
pisi,  vojaska  pisarna  Franca  Ferdinanda, 
ki  je  tudi  sam  sporocil  zadevo  tclefonicno 
—  preko  svojega  najvisjega  dvornega  ura- 
da —  policiji  (str,  38),  in  mnoge  posamcz- 
ne  osebe.  Enako  okroznico,  samo  brez  do- 
stavka  s  crnilom,  je  videl  dr-  2ibert  pri 
p.  Fischerju  S.  J,,  izpovedniku  Franca  Fer- 
dinanda, v  februarju  1915, 

Prvo  vprasanje,  ki  se  porodi  v  clo- 
veku  ob  citanju  teh  podlosti,  je:  Kdo  je  to 
pisal?  Najprej  povejmo,  da  dunajska  poli- 
cija  tega  »ne  ve«;  pred  umorom  prestolo- 
naslednika  ni  mogla  dognati  nicesar;  ko  ji 
je  hotel  dr.  Libert  pomagati  in  ji  je  dal  na 
razpolago  sredstva,  da  bi  bila  ne  samo 
mogla,  ampak  tudi  morala  poiskati  krivca, 
je  preiskava  —  zaspala  in  se  celo  obmila 
proti  »obrekljivcu«   dr.  2ibertu. 

Dr.  2ibertu,  cigar  »vsakdanja  pot  je 
bila  skozi  9  let  v  dvorno  kapelo  v  Belve- 


deru«  fprvi  stavek  v  prcdgovoru)  in  ki  je 
poznal  oseono  zelo  dobro  ne  samo  nadvoj- 
vodo  in  soprogo,  ampak  tudi  dvomo  urad- 
niStvo  V  njuni  okolici,  je  bilo  namre6  na 
prvi  pogled  jasno,  da  je  to  storil  takratni 
provizoricni  vodja  pisarne  v  nadvojvodo- 
vem  najvisjem  dvornem  uradu  (erzherzog- 
liches  Obersthofmeisteramt]  K.  (Pisatelj 
oznacuje  v  spisu  tega  moza,  ki  je  med  voj- 
sko  sluzboval  kot  castnik  nekaj  casa  tudi 

V  Ljubljani,  z  zacetnico  njegovega  rodbin- 
skega  imena.)  Razlogov  za  to  nincnje  je 
imel  vse  polno;  navaja  jih  obsimo  na  strani 
30 — 45.  O  njih  lahko  reccmo  mirno,  da 
dokazujejo  identiteto  pisca  pamfletovega 
s  K — om  popolnoma.     Lastnorocno  pisavo 

V  pamfletu  sta  spoznala  dva  zaprisezena 
grafoioga  za  K — ovo;  edcn  izmed  njiju  je 
vseuciliski  profesor  dr.  Turba.  Pisatelj 
sam  se  ji^  pecal  bas  vsled  te  zadeve  z  gra- 
fologijo  (primerjanjem  pisav),  Tudi  se  je  K, 
sam  izdal  opetovano  v  pogovoru  z  dr,  ti- 
bertom.  Da  omenim  neko  maLenkost,  kcr 
sem  o  stvari  moral  pisati  ze  poprej:  oni 
nemski  p  oznacuje  pisca  za  osebo,  ki  se 
posluzuje  pri  pisavi  navadno  gotice,  Izmed 
crk  V  nemskem  jeziku  je  namrec  glede  po- 
gostosti  crka  p  na  predzadnjem  mestu. 
Zato  jo  doticni,  ki  pise  navadno  z  gotico, 
vcasih  komaj  dobro  pozna,  Tudi  to  se 
ujema  z  osebo  K — ovo. 

To  zadcvo  je  naznanil  v  marcu  I.  1915. 
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dr.  2;ibcrt  dunajski  policiji,  Ni  sc  mu 
slo  marebiti  za  osebo  K^— ovo  (»mir  han- 
delte  es  sich  nicht  um  eine  Einzelperson«, 
str.  45),  ampak  jc  storil  to  iz  politicnih  raz- 
logov.  Takrat  se  je  namrec  po  Dunaju 
splosno  govorilo,  da  bo  prosila  Srbija  sc- 
paratnega  miru.  Dr.  Libert,  o  katerem  je 
bila  dunajska  policija  informirana,  da  jc 
»jugoslovanski  fanatik,  ki  se  je  izrazil  ze 
1.  1914.,  ,da  vojna  ni  bila  potrebna;  po- 
jasnila  o  umoru  bi  se  bila  lahko  dobila  po- 
tom  diplomaticnih  pogajan)'«  (str.  28),  je 
hotel  V  interesu  Srbije  doka- 
zati,  da  je  ne  zadenc  krivda  na 
umoru  V  Sarajevu,  in  tako  odvzeti 
monarhiji  pretvezo  za  hinav&ko  »masce- 
vanje«,  Ce  bi  se  zadeva  glede  K — a  teme- 
Ijito  pojasnila,  bi  se  s  tem  pojasnilo  tudi 
vprasanje,  ali  je  Srbija  pred  potovanjem 
oficijelno  svarila  ali  ne.  Zato  je  obveslil 
o  srbskih  .svarilih,  o  opustitvi  varnostnih 
odredeb  v  Sarajevu,  o  vsebini  pamfleta 
in  o  poteku  tega  procesa  tudi  barona 
Wetschla,  prvega  sekcijskega  svetnika  v 
najvisjem  dvornem  uradu,  sefa  vojaske 
pisarne  Bolfrasa  in  najvisjega  dvornega 
mojstra  kncza  Montenuova  (str,  23),  Tudi 
pokojni  cesar  Franc  Jozef  je  bil  o  zadevi 
obvcscen  po  nadvojvodinji  Mariji  Tereziji, 
macehi  Franca  Ferdinanda.  Dr.  2ibert  je 
bil  preprican,  da  je  srbska  vlada  svarila, 
da  se  pa    svarila    nadvojvodi    niso    dosta- 


vila,  ampak  se  inhibirala  (zatrla)  v  nad- 
vojvodovem  najvisjcm  dvomcm  uradu.  (Gl. 
odstavek  na  str.  31:  »Warum  ich  be- 
haupte,  da6  Pasic,  rcspektive  sonst  offizicll 
jemand  aus  Serbien  gcwamt  habe,«)  Ne- 
katerim  osebam  izmed  dvornega  osobja 
Franca  Ferdinanda  je  bilo  mnogo  na  tern 
Iczece,  da  potuje  nadvojvoda  v  smrtno  ne- 
varnost  in  da  on  in  soproga  »heilig  nicht 
mehr  zuriickkehren«  (str.  33),  kcr  so  bill 
prepricani,  da  po  smrti  Franca  Jozefa  iz- 
gube  svoja  mesta  (gl,  n,  pr,  str,  31:  »Am 
Ende  fahren  sie  dann  nicht«  [namrcc  cc 
jih  kdo  obvesti  o  svarilih]  in  str,  36:  »Wir 
fliegen  alle  hinaus«)-  A  to  ic  mimogrede, 
da  se  pojasni,  zakaj  je  hotel  dr.  Libert  raz- 
krinkati  K — a  in  je  delal  »tezkoce  policiji 
in  najvisjcmu  dvornemu  uradu«,  kakor  se 
je  izrazila  policija  (str,  27), 

Tezave  so  prisle  namrec  s  preiskavo 
ne  samo  za  K — a,  ne  samo  za  osebe,  ki  so 
bile  z  njim  v  zvezi,  ampak  najhujse  tezave 
je  povzrocil  dr,  liherl  —  policiji,  ki  je  oci- 
vidno  dobila  od  najvisjega  dvornega  urada 
nalog,  da  preiskavo  potlaci  in  doseze,  da 
stvar  »zaspi«,  Policija  je  imela  torej  na- 
logo,  krivca  braniti,  in  jo  je  vrsila  kljubu 
■ludomusnim  namigavanjem  dr,  2ibertove- 
a  odvetnika  tako  dosledno,  da  je  zaprla 
a  vec  tcdnov  celo  ncdolznega  cloveka 
f_ — a,  ^e§,  da  leti  nanj  sum,  samo  da  se  je 
)gnila  preiskavi  fam,  kjer  bi  se  bilo  kaj 
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dognalo.  A  tudi  ta  L.  je  bil  usluzbenec  naj- 
viSjega  dvornega  urada,  tako  da  sta  bila 
dr.  iibert  in  policija,  ki  se  siccr  nikakor 
nista  mogla  razumeti,  vendar  edina  glede 
kraja,  odkoder  izvirajo  pamflcti, 

Opis  tcga  procesa  bi  bil  skoro  malo 
podoben  opercti,  ako  bi  v  ozadju  ne  bila 
V  opazovalcu  —  izgubljcna  vera  v  dunaj- 
sko  justice,  Policija  sc  ni  dala  nikakor 
pripraviti  do  tega,  da  bi  bila  vzcla  stvar 
resno  v  roko.  Dr.  Libert  sc  je  prcd  vlo- 
zitvijo  tozbe  posvctoval  z  enim  najboljsih 
dunajskih  kriminalistov  dr,  Morgenster- 
nom,  ki  je  dunajsko  policijo  in  sodnijo  po- 
znal  tako  dobro,  da  je  izrekel  krilate  be- 
sede;  »Oblastim  se  poznazena 
mezikanju,  kako  seboproces 
k  o  n  c  a  1«  (str.  26/27),  Dr.  Morgenstern  je 
takoj,  ko  je  izvedel  o  zadevi,  prerokoval 
dr,  2ibertu  tako-le:  »Stvar  se  ne  bo 
preiskovala;  ce  je  stvar  resnicna,  jo 
bodo  ,zameckali';  ce  pa  ni  resnicna,  bodo 
toznika  zaprli.«  Policija  je  skusala  zdru- 
ziti  oboje,  Ko  je  dr.  2ibert  vlozil  tozbo, 
ga  je  popolnoma  razumela;  takrat  se  ni 
imela  narocil  brzkone  iz  najvisjega  dvor- 
nega urada,  kako  naj  nastopa,  Ko  je  pa 
prisel  dr,  Libert  k  policiji  vdrugid,  je  zacel 
uradnik  nad  njim  kridati,  da  ga  ne  razume, 
Kar  je  trdil  dr,  Libert,  to  je  pobijala  poli- 
cija s  trditvijo,  da  je  ba§  nasprotno  doka- 
zano  in  da  slcdi  vodijo  drugain  (nanirec  tia 
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Onega  L — a,  ki  so  ga  pa  tudi  niorali  izpu- 
stiti  iz  zapora,  ker  mu  niso  raogli  nicesar 
dokazati),  K — a  raenda  osebno  niti  zasli- 
sali  niso.  Scdaj  pa  primerjajmo  s  to  okor- 
nostjo  poHcije  hitrost  vladnih  organov  v 
Avstriji,  ako  je  bilo  treba  mcd  to  vojno 
spraviti  cloveka'na  drugi  svct!  Tu  se  ni 
slo  za  malenkostno  razzaljenje  clana  cesar- 
ske  hise,  ampak  cell  zavoji  teh  pamfletov 
so  krozili  mcd  najmerodajnejsimi  krogi  in 
cesar  Franc  Jozef  je  sam  vedel  o  procesu. 
Tisoci  justicnih  zlocinov  so  se  izvrsili  ,v 
imenu  Njcgovega  Velicanstva',  prcstolona- 
sledniku  pa  se  cesar  Franc  Jozef  ni  mogel 
pomagati<'  (str.  23 '24).  Eno  bi  bila  poli- 
cija  pripravljena  storiti:  zapreti  dr.  Liber- 
ia. »Dnc  10.  novembra  1916  se  mi  je  do- 
stavil  poziv  radi  zlocina  obrekovanja« 
(predgovor).  Poprej  so  ga  pa  se  hoteli  oro- 
pati  dokazil  in  mu  niso  hoteli  vrniti  origi- 
nala  K — ovega  pisma.  Dr.  Libert  jim  je  pa 
odkrito  povedal  nekako  tako-le:  »Gospod- 
je,  jaz  scm  bil  pred  Vami  svarjen;  ne  de- 
lajte  si  nikakih  upov,  da  bi  me  spravili 
potom  hisne  preiskave  ob  dokazila,  Dal 
sem  si  napraviti  fotografije  teh  pamfletov 
V  vec  izvodih  in  imam  vsako  dokazilo  za 
svojo  trditev  na  vec  krajih  skrito,  tako  da 
bo  ves  Va§  trud  zaman,«  Zgodilo  se  tudi 
dr.  2ibertu  ni  nidcsar,  hoteli  so  ga  seveda 
spoznati  za  umobolnega,  a  ker  to  ni  §lo, 
je    tudi    ta    proccs    zaspal.    Dr.  2ibert    je 
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bil  slejkoprej  btbliotekar  na  vseuciliscni 
knjiznici, 

Proces  je  torej  zaspal  in  dr.  I^ibert  je 
hotel  dobiti  svoja  dokazila  nazaj-  Ta  zgod- 
bica  je  tako  zanimiva,  da  jo  podajamo  v 
celoti  V  prevodu: 

»Ker  je  preiskava  ,prisla  na  drugo 
sled',  sem  hotel  oddano  gradivo  dobiti  sam 
V  roko;  sel  sem  12,  oktobra  1915  (torej 
dobro  leto  poprej,  preden  so  ga  tozili  radi 
obrekovanja.  Op.  poroc.)  k  policijskemu 
svetqiku  Schoberu,  a  so  me  poslali  v  urad 
dr,  Englischa.  Na  prosnjo  za  moje  gradivo 
je  rekel  dr.  E.,  da  vodijo  sledi  drugam  in 
da  dobim  pisma  po  posti,  Jaz:  Posiljatev 
po  posti  je  negotova,  hocem  priti  po  pisma 
sam,  doloci  naj  se  mi  cas  poljubno;  dr,  E. 
ni  hotel  n^  to  pristati  in  se  je  hotel  poslu- 
zevati  poste.  Jaz  sem  protestiral,  ces  da 
hocem  dobiti  gradivo  iz  roke  v  roko  in  da 
polagam  vaznost  na  to,  da  se  ne  izgubi. 
Dr.  E,  je  odgovoril  nato,  da 
sploh  premisljujejo,  ali  semi 
izroce  stvari. 

Obrnil  sem  se  na  nekega  odvetnika; 
dasi  je  bilo  baje  gradivo  za  poHcijo  brez 
vrednosti,  ker  »so  vodile  sledi  drugam«, 
in  sem  jaz  obljubil  vse  vrniti,  dr,  pi,  Bary- 
char  ni  dobil  popirjev,  ampak  14.  oktobra 
1915  principijelno  obljubo,  16,  oktobra  ob- 
Ijubo  za  ponedeljck,  18.  oktobra . . .  ob- 
ljubo za  torek,  19,  dolocno  obljubo  za  jutri, 
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20.  oktobra  ...  so  jih  rabili  samo  sc,  da  jih 
fotografirajii,  in  scm  dobil  zagotovilo  m 
prihodnji  ponedeljek.  Dr.  pi.  Barycharju  so 
spravili  v  roke  drug,  manj  znacilen  pam- 
flef  (str.  39,  40). 

Kako  jc  pa  policija  obsla  izjavo  za- 
prisezenih  grafologov,  da  je  doticni  roko- 
pis  K — ov?  Prav  preprosto;  pri  policiji  so 
imeli  v  sluzbi  grafologinjo,  ki  je  na  zahte- 
vo  svojih  predstojnikov  podpisala  izjavo, 
da  rokopis  ni  K — ov,  Pozneje  jc  pa  na  dr. 
2ibertovo  zahtevo  svoj  podpis  —  pre- 
klicala, 

Poskusimo  sedaj  resiti  vprasanje:  za- 
kaj  ni  hotela  dunajska  policija  preiskovati 
te  zadeve?  Na  podlagi  knjizice  pride  clo- 
vek  samo  do  enega  odgovora:  ker  ji  je 
najvisji  dvorni  urad  narocil,  naj  preiskavo 
ustavi,  Nadvojvodinja  Marija  Terezija,  ma- 
ceha   Franca   Ferdinanda,   je   poklicala   dr. 


^  Ta  pamflet  nosi  st.  5018  in  iz  naslova  (»P. 
T.«)  ni  razvidno,  komu  jc  bil  poslan,  Bcsedilo  je 
skorp  isto  kakor  v  navedenem  pamfletu  st.  4399. 
Vazen  je  zlasti  radi  tega,  ker  ludi  nosi  lastnorocni 
dostavek;  »die  den  Fricden  im  ganzen  Lande  aufs 
empfindlichste  gest6rt«;  manj  znacilen  je,  ker  je  p 
pisan  z  latinico.  Policija  se  je  s  tem  ncvede  izdala, 
da  ima  o  zadcvi  tudi  od  drugod  obvestila.  Foto- 
grafiji  obeh  pamfletov  sta  za  vpogled  na  razpolago 
V  pisarni  Jugoslovanske  knjigcirne.  Lastnoroim  do- 
stavek nosi  samo  par  izvodov.  (Gl.  besede  K-ove 
na  str.  37:  »Wenn  ich  nicht  das  hineingeschricben 
hatte,  nur  in  ein  paar  Stuck,  diesclben  scheinen  sie 
[policija]  jedoch  nicht  zu  haben.«) 
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?.ibc'rta  k  sebi  in  je  hotcla  odlocno,  da  se 
zadeva  preiSce.  §la.  je  tudi  k  cesariu  radi 
le  zadeve.  Kmalu  za  njo  je  bil  v  avdijcnci 
knez  Montenuovo  in  preiskava  se  ni  iz- 
vrsila,  Prestolonaslednik  je  bil  namrec  pri 
najvisjem  dvornem  uradu  prccej  obsovra- 
zen,  V  knczu  Montenuovu  je  imel  nasprot- 
nika,  ce  ne  osebnega  r-ovraznika.  Stvar  je 
bila  taka,  Starega  cesarja  Franca  Jozefa 
je  dvorna  klika  popolnoma  obvladala;  to 
lahko  mimo  recemo,  ne  da  bi  s  tern  ska- 
kali  po  mrtvem  levu,  saj  je  stvar  cisto  na- 
ravna  in  obsebi  umevna,  Nad  80  let  star 
monarh  na  tako  tezavnem  mestu,  ki  je  iz- 
vedel  samo  to,  kar  je  prislo  skozi  cenzuro 
njegovega  dvornega  osobja,  cigar  moc  je 
rastla  tern  bolj,  cim  bolj  je  pesala  s  sta- 
rostjo  cesarjeva  zmoznost,  delovanje  svo- 
jcga  osobja  kontrolirati,  Ta  klika  se  je  sa- 
ma  dopolnjevala,  ker  prcko  nje  ni  prisel 
nikdo  s  cesarjem  v  dotiko,  Starega  cesarja^ 
je  oznacil  dr.  Libert  na  str.  16/17  kot  oseb- 
nost,  »die  sich  nur  iiber  alles  ,freutc*.« 
»Me  zelo  veseli,«  to  je  bil  njegov  stereo- 
tipni  izrek,  kv  ga  je  menda  znal  prav  dobro 
oponasati  slavni  komik  Blasel.  Ce  kaj  ni 
bilo  V  redu,  so  starega  cesarja  njcgovi 
uradniki  kmalu  pogovorili,  docim  je  bil 
pravi  ogenj  v  strehi,  ako  je  zasledil  kaj 
slicnega  Franc  Ferdinand,  Ti  uradniki  pa 
so  postopali  vcasih  silno  samovoljno.  0 
tern  se    je    preprical  dr.  Libert    sam.    Nad- 


vojvoda  ga  jc  hotel  dobiti  v  svojo  sluzbo, 
njegovo  osobje  se  je  pa  temii  upiralo  in  je 
n.  pr,  inhibiralo  (zatrlo)  pismo,  ki  ga  jc  pi 
sal  nadvojvoda  dr.  I^iberti;.  Dr.  Libert  je 
Sam  videl  v  najvisjem  dvorncm  uradu  v  se- 
znamku  pisem,  ki  so  bila  oddana  na  posto, 
tudi  vpisano  pismo,  naslovljeno  nase,  in 
falzificirano  potrdilo,  da  je  on  pismo  pre- 
jel.  Nadvojvoda  sam  je  svojemu  dvomemu 
uradu  zaupal  tako  malo,  da  je  hotel  usta- 
noviti  »najvisjo  kontrolno  oblast«,  kjcr  bi 
imel  svoje  zaupnike,  da  bi  ga  informirali  o 
vscm  preko  ministrov  in  preko  dvomega 
urada.  Ali  ni  torej  ze  samoposebi 
verjctno,  da  so  ti  Ijudje  zatrli 
tudi  svarila,  ki  so  dohajala  na 
najvisji  dvorni  urad  pred  od- 
hodom  V  Sarajevo?  Kako  naj  si  si- 
cer  tolmacimo  besede  K — ove,  ki  jih  je  iz- 
rekel  v  razgovoru  o  svarilih,  ki  se  niso 
predlozila  nadvojvodi  in  soprogi,  da  izvi- 
rajo  »od  tam  doli«  (str,  31);  ko  je  njegova 
svakinja  rekla  razburjena,  da  je  to  treba 
nadvojvodi  in  soprogi  predloziti,  je  rekel: 
'>Am  Ende  fahren  sie  dann  nicht,  fiir  mich 
ist  kein  anderer  Ausweg  .  .  .«  (str.  31), 

S  tem  nam  postane  tudi  jasno,  zakaj 
se  je  pogreb  nadvojvode  in  soproge  izvrsil 
na  tak  nacin,  da  se  je  Ijudstvo  skandalizi- 
ralo,  deSko  plemstvo  pa  pri  pogrebu  de- 
monstriralo,  Cesar  jc  pa  poslal  knezu 
Montcnuovu  lastnoro^no  pismo,  v  katerem 
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pm  je  izrazil  svojo  zadovoljnost  z  njcgovim 
ravnanjem  ob  priliki  smrti  iiadvojvodc. 

Nikakor  ne  trdim,  da  bi  bil  cesar  Franc 
Jozef  sam  zadovoljen  s  tern,  kar  se  je  zgo- 
dilo  V  Sarajevu,  Pac  pa  je  to  njegovo  pis- 
mo  znaciino  za  vpliv,  pod  katerim  je  zivel, 
Gotovo  pa  je,  da  cesar  tudi  ni  bil  nikak 
prijatelj  Ferdinandov;  pravijo,  da  se  je  vca- 
sih,  ko  se  je  prisel  prestolonaslednik  pri- 
tozevat  cez  razne  nerednosti,  razjezil  nad 
njim  tako,  da  je  kar  zbolel,  Nadvojvoda  se 
je  zavedal,  da  se  podaja  v  smrtno  nevar- 
nost,  ko  je  sel  v  Bosno,  in  je  sel  pred  od- 
hodom  se  osebno  vprasat  cesarja  v  Schon- 
brunn,  ali  mora  res  iti,  Posledica  avdijence 
je  bila  ta,  da  je  seL  Vprasanje  glede  cesar- 
jeve  krivde  je  odvisno  od  odgovora  na 
vprasanje,  koliko  se  je  zavedal  nevarnosti, 

V  katero  je  posiljal  prestolonaslednika,    in 

V  koliko  mu  je  bilo  znano,  da  se  za  nje- 
govo  varnost  ni  nic  poskrbelo.  Da  ne  bo  v 
Sarajevu  nic  vojastva  in  nic  zandarmerije, 
tega  si  cesar  gotovo  ni  mogel  misliti,  Mi- 
slil  je  pac,  da  bo  v  Sarajevu  tako,  kakor 
je  bilo  takrat,  ko  je  on  potoval  doli:  cele 
hise  so  bile  izpraznjene  ob  poti,  koder  se 
je  vozil,  vojaki  so  tvorili  spalir,  za  vsakim 
drevesom  je  pa  stal  vojak  z  nabito  pu§ko, 
obrnjen  proti  mnozici,  Zato  se  mu  brzkonc 
pot  ni  zdela  tako  nevarna,  —  Franc  Ferdi- 
nand je  vidcl  V  Avstroogrski  »cine  ver- 
lotterte    Wirtschaft,    die    er    in    Ordnung 
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bringen  musse<  (str.  18),  Franc  Jozef  se  je 
pa  nad  vsem  vcselil  .  Moza  s  takiini  na- 
zori  ne  orjcta  dobro  skupaj. 

Po  nadvojvodovi  smrti  je  dobil  K,, 
»nekdanji  komorni  sluga,  . . .  rcvidcnt  z 
nizjo  gimnazijo,  poprej  knjigovodja  na  de- 
zeli«  {str,  44)  odlikovanje,  kakrsno  dobi 
celo  V  kabinetni  pisarni  uradnik  sele  v  VII, 
cinovnem  razredu,  »Da  so  izvirali  pamflcti 
na  prestolonaslednika  iz  teh  krogov,  so 
vedele  oblasti  davno,  Vedele  so  tudi,  da  se 
je  to  zgodilo  pogosto.  In  vsi  so  bili  po  smrti 
nadvojvode  odlikovani,«  (Str,  44.) 

Zato  razumemo  K-ove  besede:  »Lurapi 
imajo  res  srcco;  mesto  da  bi  nas  bili  iz- 
bacnili,  smo  bili  visoko  odlikovani  in  smo 
dobili  se  nove  sluzbc«,  (Str,  31  in  38,) 

Razpolozenje  med  Srbi  y  juniju  1914. 

Da  nam  bo  umor  v  Sarajevu  umljiv, 
se  moramo  ozreti  se  na  dva  f&ktorja,  ki  sta 
sodelovala  pri  stvari:  na  razpolozenje  med 
Srbi  ob  takratnem  casu  in  na  udelezenost 
grofa  Tisze  pri  tem  dogodku, 

(Razpolozenje  med  Srbi  proti  monarhiji 
Ije  moralo  biti  znano  vsakemu,  kdor  ima 
malo  smisla  za  psihologijo  ponosnega  na- 
roda,  ki  se  je  osvobodil  brez  tuje  pomoci 
m  je  bas  leta  1912,  vrsil  najlepso  nalogo, 
ki  jo  more  vrsiti  narod:  reseval  je  brate 
izpod  jarma  turskega  barbarstva,  Kosovo 
je  bilo   mascevano!    Narcjen  je  bil   konec 
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razmeram,  ki  so  sramota  za  20,  stolctje, 
da  jc  namrec  Turek,  nesposoben  za  vsak 
napredejj,  vladal  nad  kristjani,  Medtem  ko 
je  duso  vsakega  Srba  —  in  laliko  tudi  pri- 
stavimo:  vsakega  postcno  raislecega  Slo- 
venca  —  navdajalo  cuvstvo  hvaleznosti  do 
Boga,  veselja  in  samozavesti,  se  jc  Avstrija 
trudila,  zascjati  razdor  med  zavezniki,  je 
mobilizirala  proti  Srbom,  njcno  nemsko 
casopisje  je  pa  smesilo  »usivc  narode«"  in 
simpatiziralo  s  Turki,  Nobenega  socutja 
niso  imeli  za  tisocere  zrtve  turske  krvo- 
locnosti  v*miru  in  vojni,  nobenega  smisla 
za  neclovesko  zivljenje,  ki  je  bilo  usojcno 
krscanskemu  Ijudstvu  pod  vlado  polu- 
meseca.  To  so  bili  casi,  ko  je  med  prijatelji 
prvic  padla  pri  nas  doma  beseda  v  zaup- 
nem  razgovoru,  da  nas  je  sram,  da  smo 
Avstrijci,  da  smo  ob  casu,  ko  se  mascujejo 
tudi  krivice,  zadane  po  Turkih  slovenske- 
mu  narodu,  v  drzavi,  ki  bi  tursko  gospostvo 
najraje  podaljsala,  Avstroogrska  je  gle- 
dala  dogodke,  ki  jih  je  moral  biti  vesel 
vsak  clovek,  ne  samo  Slovan,  ki  privosci 
zmago  krscanski  kulturi  nad  mohamedan- 
sko,  s  strupenim  pogledom  sebicneza,  ki 
ima  razvit  samo  smisel  za  nemskc  in  ma- 
dzarske  koristi,  pa  naj  se  pri  tern  godi  dru- 
gim  narodom,  kakor  se  hoce!  Ce  ie  bilo  ze 
pri  nas  tako  razpolozenje,  kaksno  je  mo- 
rale biti  sele  med  Srbi!  Ko  so  Crnogorci 
zavzeli   Skader,   cigar  okolica   je  bila   po- 


gnojcna  s  krvjo  in  trupli  najboljsih  sinov, 
je  zadala  Avstrija  ponosncmu  narodu  sra- 
moto,  ki  je  nc  pozabi  nikdo,  kdor  ima  kaj 
^uta  za  pravico  v  sebi:  Crnogorci  so  morali 
izrociti  trdnjavo,  placano  z  zivljcnjem  tiso- 
cev,  ki  so  sli  v  boj  ne  morebiti  prisiljeni, 
arapak  s  podobno  zavcstjo  kakor  pravi 
krizarji.  Bog  ve,  kdaj  se  bo  vrsila  zopct 
tako  upra\acena  vojna,  kakor  je  bila  vojna 
s  Turcijo! 

Dne  28.  junija  1914  se  je  praznovala 
525.  obletnica  boja  na  Kosovem,  obletnica 
zalostnega  dogodka  z  enim  svetlim  momen- 
tom:  umorom  sultana  Murada  po  Milosu 
Obilicu.  »Kjer  zive  Srbi,  velja  Obilic  za 
narodnega  junaka,  Na  mesto  Turkov  smo 
pa  stopili , .  .  sedaj  mi  kot  dedni  sovraz- 
niki.«  (Str,  21.) 

Na  ta  dan  so  poslali  Franca  Fer- 
dinanda  v  Sarajevo  in  so  poskrbeli  za  to, 
da  ni  bilo  v  mestu  niti  vojastva  niti  oroz- 
nistva,  dasi  so  se  vrsile  v  bkolici  vclike 
vojaske  vaje.  »Kdo  je  na  to  tiscal^  da  je 
bilo  na  kriticno  nedeljo  Sarajevo  cisto 
brez  vojastva  , .  .  ne  vemo  ,  ,  ,  In  oblasti  so 
vendar  vedele,  da  se  nekaj  plete  proti  nad- 
vojvodi!  Ob  vsej  poti,  ki  je  bila  dan  poprej 
natancno  dolocena,  so  stali  policisti  kvec- 
jemu  na  vsakih  200  korakov,  stcvilo  de- 
tektivov  ni  znano.  Orozni§tva  in 
vojaltva  pa  ni  bilo  v  celem 
mestu    n  i  c.    (Podcrtal  porocJevalec.)  Po 
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prokletem  atentatu  jc  bilo  pa  naenkrat 
mogoce,  do  9.  ure  zveccr  spraviti  dvc  bri- 
gadi  V  Sarajevo  deloma  pes,  deloma  po 
zeleznici.  Veliki  grehi  opuscanja  so  se  zgo- 
dili,  Krivci  naj  opravijo  to  s  svojo  vestjo.« 
(»Danzer's  Armee-Zeitung«,  citat  na  stra- 
ni  10.)  Glavni  krivec  je  opravil  to  ne  samo 
s  svojo  vestjo,  ampak  tudi  ze  z  vecnim  sod- 
nikom:  grof  Tisza, 

Grof  Tisza  in  Franc  Ferdinand. 

Grofa  Tiszo  oznaci  pisatelj  na  str.  12 
kot  »najmogocnejsega  nasprotnika  nadvoj- 
vodovega,  takratnega  ogrskega  premiera, 
cigar  r  o  k  a  m  bi  se  bile  izmuz- 
nile  vajeti  pod  vladarjem 
Fran  com  F  e  r  di  n  a  n  d  o  m«.  (Pod- 
crtal  porocevalec)  O  njunem  medseboj- 
nem  razmerju  pravi:  »Pota  prestolonasled- 
nika  Velike  Avstrije  in  pota  Tiszova  so  se 
krizala  smotreno,  mogocno  in  osebno,  Oba 
nasprotnika  sta  imela  odprt  vizir,  bil  je  boj 
za  biti  in  nebiti,  Tisze  tudi  ni  Franc  Ferdi- 
nand nikdar  sprejel,«  (Str,  18.) 

Kako  je  mislil  Franc  Ferdinand  o  grofu 
Tiszi,  razvidimo  najbolje  iz  pisave  »Dan- 
zcr's  Armee-Zeitung«,  ki  je  izhajala  »s  so- 
delovanjem  kroga  visjih  castnikov«  (str.  10] 
in  stala  v  tesni  zvezi  s  prestolonasledni- 
kom,  Ta  list  je  napadel  opetovano  ogrske 
oligarhe  in  Tiszo  tudi  osebno.  Izrazi,  ki  jili 
je  rabil,  so  bill  j>rav  krepki,  Dne  9.  junija 
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1010  je  pisal  ta  list  o  »azijatskih  volitvah« 
(str,  14]  na  Ogrskeni,  o  Tiszi,  ki  je  zasedel 
mesta  velikih  zupanov  s  svojimi  »voljnimi 
kreaturami,  ki  vidijo  prav  tako  kakor  nji- 
hov  polubog  ((Abgotf,  Tisza  seveda)  edi- 
no  resitev  Ogrske  v  politicnem  unicenju 
ogrskih  narodnosti«  (str.  14).  Istotam  se 
govori  o  »brezprimernera  barbarstvu  ma- 
dzarskih  mogotcev«  (!).  »Stroskov  te  blazne 
politike  izigravanja  narodnosti  proti  na- 
rodnosti  ne  bo  imel  nositi  nihce  drugi  ka- 
kor monarhija.« 

Nekaj  dni  po  sarajevskem  dogodku  je 
pisala  »Militarische  Rundschau«  (z  dne 
2,  julija  1914):  »Tudi  zdruzenje  Ju- 
goslovanov  se  trajno  ne  bo 
dalo  zadrzati  (podcrtal  poroce- 
valec),  stremljenja,  ki  gredo  za  tern,  pa 
more  modra  in  v  bodocnost  gledajoca 
politika  spraviti  v  tir,  ki  nasi  drzavni  misli 
in  interesu  habsburske  monarhije  vsaj  ne 
nasprotuje.  To  spoznanje  je  imel  umrli  pre- 
stolonaslednik,«  (Citat  na  str.  17.) 

Moz  s  takimi  nazori  in  Tisza  seveda 
nista  sla  skupaj,  Na  eni  strani  prepricanje,- 
da  mora  vsaka  drzavna  oblika  temeljiti  v 
zadovoljnosti  Ijudstva,  na  drugi  strani  su- 
rova  pest.  Ljudje  pa  zive  v  20,  stoletju,  od- 
pirajo  se  jim  oci  in  godilo  se  je  to,  kar  je 
povedala  ze  9.  julija  1910  »Danzer's  Armee- 
Zeitung«:  »Gotovo  je,  da  je  brutalno  po- 
stopanje    ogrske    vlade    proti   narodnostim 
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oraajalo  njihovo  dinasticno  zvestobo,  da  so 
sc  zrahljalc  vczi,  ki  so  vezale  narodnosti 
na  dr^avo,  in  da  se  jc  napravila  napaka, 
ki  so  njcnc  posledice  nedogledne,«  (Str,  15,) 

Naj  to  zadosca  kot  komentar  k  stavku, 
da  so  se  prestolonaslcdnikova  in  Tiszova 
pota  krizala  —  da  citiram  izvirnik  —  »ziel- 
bewuBt,  machtig  und  personlich  . . ,  Tisza 
wurdc  auch  von  Franz  Ferdinand  nie 
empfangen«. 

Tisza  je  prisel  junija  1914  v  polozaj, 
da  mu  je  bilo  mozno,  iznebiti  se  nasprot- 
nika.  »Pri  mestnem  poglavarstvu  Budim- 
peste  se  je  prosilo,  da  se  odposlje  v  Sara- 
jevo troje  do  pet  detektivov,  Mestni  po- 
glavar  je  odgovoril,  da  to  stevilo  ne  za- 
dosca, da  bi  jih  moralo  biti  najmanj  30  ali 
40,  ki  bi  vrhu  tega  morali  potovati  doli 
mnogo  preje,  da  bi  preiskali  terrain.  To  bi 
vsekako  zahtevalo  strosek  7000  K,  Na  to 
se  mu  je  odgovorilo,  da  je  to  mnogo 
p  r  e  d  r  a  g  o  ,  da  bi  se  ta  vsota  mogla  iz- 
kazati  samo  za  monarha,  Tako  je  ostalo 
pri   p  e  t  i  h    detektivih. 

Brali  so  liste  iz  Srbije,  ki  so  namiga- 
vali  neprikrito  na  umor  nadvojvode,  Sto- 
rilo  se  ni  nicesar  proti  temu.  Ko  je  potoval 
cesar  v  Bosno,  so  zaprli  vse  mesto,  zadrzali 
mnogo  stotin  Ijudi  v  njihovih  stanovanjih, 
za  vsakim  drevesom  je  stal  vojak  s  hrbtom 
proti  cesti . .  .  Ce  gospodje  hocejo,  zamorejo 
zivljenje  scititi.«  (Str,  9,) 


Kdo  je  imel  takrat  v  monarhiji  oblast 
V  rokah?  Morcbiti  cesar?  Kako  brez  moci 
je  bil  ta  proti  Ogrom,  je  opisal  lepo  niski 
vojaski  atase  v  svojcm  porocilu  o  Avstro- 
ogrski : 

»Skupma  bogatih,  mogocnih  aristokra- 
tov  se  je  na  Ogrskem  zdruzila  in  s  stalno 
skrito  groznjo  z  revolucijo  ali  veleizdajo 
tako  uplasila  dunajske  kroge,  da  se  je 
krona  odrekla  na  korist  te  klike  vcasi 
skoro  vsaki  moci,«  (Citat  na  str.  18,).  V 
postcv  prideta  se  dva,  oziroma  trijc: 
Sliirgkh,  Bilinski  (skupni  financni  minister 
in  kot  tak  minister  za  Bosno)  in  Tisza, 
>-Sturgkh  je  bil  politicna  navidezna  eksi- 
stenca  (,eine  politische  Scheinexistenz  ] 
brez  lastne  volje,« 

Takratni  skupni  financni  minister,  ki 
so  ga  smatrali  za  krivega  na  katastrofi,  se 
je  cutil  dolznega,  da  se  opravici,  in  je  pred- 
lozil  \  svoje  opravicilo  doticno  gradivo. 
(Str.  13.) 

Ostane  sc  Tisza,  ki  se  je  v  ogrski  zbor- 
nici  dne  9.  julija  1914  takorckoc  sam  izdal. 
(Str.  12.1 

Dober  teden  dni  po  sarajcvskem  do- 
godku  sem  se  peljal  iz  Ljubljane  na  Dunaj. 
Na  Slovenskem  je  bilo  se  vse  v  cmih  za- 
slavah;  ko  je  vlak  pripeljal  v  nemske  kraje, 
ni  bilo  nikjer  vec  zalne  zastave.  Na  Dunaju 
imo  pa  sli§ali,  kar  smo  vcdeli  ze  poprej, 
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zivljenja  »ni  bil  priljubljen*.  Ocitali  so  mu 
versko  mi§ljenjc,  ocitali  zakon  s  Cehinjo,  s 
cimcr  je  prisel  brezdvomno  tudi  v  konflikt 
z  dvorom,  Koliko  so  ti  specijalni  dogodki, 
ki  smo  jih  skusali  opisati,  imeli  oporo  v 
krogih  nemskih  in  madzarskih  nacijonalcev 
in  svobodomisleccv,  tega  ne  moremo  tu 
preiskovati. 

Naj  sklcnem  ta  odstavek  z  resumejcm, 
ki  je  vanj  kondenziral  dr,  2ibert  svoja  raz- 
motrivanja:  »PrcstolonaslBdnik  je  bil  zvab- 
Ijen  V  past  in  je  padel  kot  zrtva  madzarskc 
jugoslovanskc  politike.«  {Str.  25.) 


Sedaj  si  predocimo  brezprimemo  zlobo 
in  hinavscino  tistih,  ki  se  jim  je  umor  zgo- 
dil  na  veselje,  pa  so  priceli  vojno  proti 
onim,  na  katere  so  zvalili  svojo  krivdo! 

Potek  in  konec  vojne  sta  odgovarjala 
postenosti  zacetka. 


Mislim,  da  je  bilo  teden  dni  prcd  do- 
godkom  V  Sarajevu,  ko  sva  sla  prelepo 
nedeljo  z  dr,  Kfekom  na  Limbarsko  goro, 
Govorila  sva  o  Ijudstvu  v  Avstriji  in  rekla; 
da  je  pri  nas  med  Ijudstvom  in  v  javni 
upravi  se  veliko  postenosti  in  da  je  v  Av- 
striji dovolj  moraine  moci,  da  ozdravi,  Oba 
sva  stavila  upanje  na  prestolonaslednika, 
neprijatelja  Madzarov,  moza,  ki  je  s  svojo 
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poroko  dokazal,  da  ceni  cloveka  po  notra- 
njosti  in  ne  glcda  na  narodnost  in  dvome 
predsodke,  V  njegovi  vernosti  sva  videla 
porostvo  njegove  znacajnosti, 

Mislil  sem  veckrat  pozneje,  da  se  je 
lakrat  tudi  dr.  Krek  hudo  motil  —  o  sebi 
nili  nc  govorim.  In  vendar  so  avstrijski  na- 
rodi  res  ozdraveli,  ozdraveli  veliko  teme- 
Ijiteje  in  trajncje,  nego  sva  takrat  mislila  s 
Krekom.  Bog  vidi  dalje  nego  lj;idje,  Tudi 
Franc  Ferdinand  je  pomagal  k  ozdravitvi, 
in  sicer  s  svojo  smrtjo  veliko  vec,  kakor 
ce  bi  bil  zivel  in  bi  &e  bil  trudil,  ozdraviti 
z  zunanjim  zdravljenjem  bolezen,  ki  je  za- 
htevala  operacijo. 

Do  enega  prepricanja  je  prisel  vsakdo, 
kdor  je  opazoval  razmere  v  Avstriji  v  zad- 
njih  letih:  da  je  bil  bolni  moz  ob  Donavi 
tako  zrel  za  testament,  da  res  ni  najmanj- 
sega  vzroka  za  kako  zalost. 

Nam  so  veliki  lazniki  in  hinavci  pri- 
krivali  njegovo  onemoglost,  a  v  odlocilnem 
trenutku  je  bil  moz  tehtan  in  bil  pre- 
lahek  . .  , 

Dr.  2ibertova  knjizica  podaja  slike  iz 
casa  njegove  bolezni  in  njegovih  zadnjih  ur. 
Knjizica^bo  potolazila  vse,  ki  jih  je  zadela 
ta  »izguba«  nenadno,  ker  so  bolnikovi  je- 
robi  trosili  o  njegovem  »pocutju«  vedno 
napacne  vesti  iz~"  sebidnih  namenov,  in  se 
niso  mogli  hitro  preorientirati,  Zmota  je 
leloma  razumljiva;  saj  je  tisti  veliki  korc- 
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spondcncni  ur^d,  ki  je  izdajal  o  bolniku  ob 
Donavi  tendencne  napacne  bulletine,  imel 
dve  ekspozituri  celo  v  Ljubljani,  Cim  bolj 
se    je    pomikala    bolezen    bolnikova    proti 

'katastrofi,  tern  bolj  so  razni  jerobi  hiteli 
grabiti  njegovo  premozenje;  avstrijski  nad- 
vojvodc  in  njih  soproge  so  pri  tern  kot  naj- 
blizji  sorodniki  pridno  sodelovali.  Knjizica 
bo  vse  dobromislece  spravila  z  danim  po- 
lozajem  in  jih  navdala  z  nekaljenim  vesc- 
Ijem  nad  novimi  razmerami  in  s  podjet- 
nostjo,  na  temeljih  pravice  in  demokracije 

'  delati  na  to,  da  se  bolezen  bolnika  ob 
Donavi  ne  preseli  med  njegove  —  smejoce 
se  dedicc. 


Nemci  zbirajo  gradivo  za  predzgo- 
dovino  vojne.  Tu  pride  umor  v  Sarajevu 
V  postev  kot  povod,  da  se  je  strahovita 
morija  zacela  bas  v  poletju  1914,  Knjizica 
dr,  2ibertova  pusti  v  bralcu  veliko  vpra- 
sanj  odprtih,  na  katera  bi  se  zive  price  in 
deloma  tudi  akti  v  Nemski  Avstriji  in  na 
Ogrskem  mogle  dati  striktne  odgovore. 
Jugoslovani  smo  zelo  interesirani  zlasti  na 
tern,  da  bi  se  odgovorilo  na  slcdeca  tri 
vprasanja: 

1,  Zakaj  se  zadc.va  p  r  o  t  i  K-u 
ni  prciskala  do  konca?  Iz  lastne 
inicijative  policija  preiskave  ni  ustavila. 
Zato     mora     vsakdo     iskati     povzrocitelja 


drugod,  Policija  je  podrejcna  notranjcmu 
ministrstvu.  Notranje  ministrstvo  pa  za- 
dcve,  ki  sc  tice  dvora  vsaj  indirckino,  ne 
preiskuje  brcz  sporazuma  z  dvorom,  saj 
je  bil  dunajski  dvor,  kot  ga  jc  oznacila 
Arbciter-Zeitung«,  drzava  v  drzavi.  Tako 
mora  sklepati  clovek  cisto  naravno. 

2.  Kdo  je  povzrocil,  da  je 
moral  Franc  Ferdinand  poto- 
vati  prav  na  Vidov  dan  ob  525. 
obletnici  boja  na  Kosovem? 
Pri  Francu  Ferdinandu  in  soprogi  je  vla- 
dalo  takrat  prepricanje:  >  Man  schickt 
uns  in  den  Tod.« 

3,  Kdo  je  povzrocil,  da  se-ni 
poskrbelo  za  varnostne  od- 
r  e  d  b  e,  dasi  bi  se  bilo  to  moglo  storiti 
takorekoc  brez  vinarja  stroskov  vsled 
mnozice  vojastva  v  sarajevski  okolici? 

Ta  vprasanja  se  ne  bodo  dala  vcc 
spraviti  s  sveta  z  nikako  bagatelizujoco 
oficijelno«  izjavo.  Stvar  ze  prevec  — 
disi,  Marsikak  prispevek  k  resitvi  teh 
vprasanj  bo  podal  gotovo  se  dr.  Zlbert; 
morebiti  zadeva  tudi  ni  neznana  nekate- 
rim  slovenskim  uradnikom,  ki  so  sluzbovali 
na  Dunaju.  V  prvi  vrsti  mislim  tu  na  go- 
spode,  ki  so  bili  na  visokih  mestih  v  no- 
tranjem  in   zunanjem   ministrstvu. 
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D      Dolenec,  Ivan 
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